
BIHIZI Pierre Bertrand                                                    Bujumbura, le 17 septembre 2010 

Radiotélévision Nationale du Burundi 

BP : 1900 Bujumbura 

Téléphone : 77 779 770 ou  79 140 140 

 

 

 

 

 

A Monsieur le Commissaire Général de l’Office Burundais des Recettes (OBR) 

                

                                                         à  

           

                                                 Bujumbura 

 

 

Objet : Candidature au poste de «cadre d’appui » 

 
 

 

 Monsieur le Commissaire Général, 

 

 

J’ai l’insigne honneur de m’adresser auprès de votre autorité pour motiver ma 

candidature au Poste de cadres d’appui au sein de l’Office Burundais des Recettes (OBR) 

 

 En effet Monsieur le Commissaire Général, je suis journaliste de la télévision 

nationale. Parmi les missions de ce médium public figure l’accompagnement de l’action 

gouvernementale. Dans mon travail quotidien, je suis régulièrement confronté à faire des 

reportages et dossiers sur des sujets variés dont la gestion de la chose publique. Or j’ai 

constaté que les services chargés de la collecte des recettes du pays n’étaient pas bien 

organisés pour mieux centraliser l’argent du contribuable. Dès mon enfance, j’ai appris que 

les « douaniers » et d’autres agents et cadres du Ministère des Finances étaient des gens très 

riches. J’avais par conséquent pensé qu’ils étaient les mieux payés.  

 

C’est dans ce contexte qu’à la fin de mes Humanités générales j’avais opté pour 

l’ISCO, section fiscalité dans le but de vivre mieux que les autres. Je n’ai pas été orienté dans 

cet institut et les amis qui l’ont été se sont vite enrichis. Après avoir appris le montant des 

salaires de ces agents, j’ai conclu que finalement, le salaire n’était pas à l’origine de leurs 

richesses.  

 

Ainsi, la création de l’office Burundais des Recettes m’a beaucoup enchantée et 

tranquillisée. La centralisation de la collecte des recettes de l’Etat permettra de faire entrer le 

maximum possible. C’est aussi une façon de limiter la corruption dans ces services.  

 

En présentant ma candidature au poste de cadre d’appui, je voudrais apporter ma 

pierre à l’édification. Il va sans dire que je cherche aussi un salaire plus ou moins élevé par 

rapport à celui que je reçois de la RTNB. 

 



Quant à mes atouts, ils sont nombreux. Compte tenu de mes 12 ans d’expérience 

comme journaliste, je suis un touche-à- tout. J’ai acquis beaucoup de compétences qui vont 

me permettre de ne pas vous décevoir. Je peux donc m’adapter à tout travail qui n’est pas trop 

technique. Par exemple le service de la communication et des relations publiques me 

conviendraient. Cela n’implique pas que je suis  inapte à d’autres tâches. 

 

En dehors de ma formation littéraire (Langue et littérature françaises), j’ai une grande 

expérience en communication-journalisme et je dois préciser que je suis étudiant mémorant de 

la première promotion du Master en journalisme organisé par l’Université du Burundi. Les 

connaissances acquises et l’expérience  me permettront de donner un rendement satisfaisant si 

je suis retenu. 

 

Ce n’est pas que dans le domaine du journalisme et de la communication où j’ai des 

compétences. J’ai suivi beaucoup de séminaire de formation qui m’ont permis de comprendre 

certaines notions utiles. J’ai appris comment analyser le budget public ainsi que les techniques 

de sondage. 

 

Voici en quelques mots Monsieur le Commissaire Général, les raisons qui m’ont 

poussé à présenter ma candidature au poste de cadre d’appui de l’OBR et je vous promets de 

ne pas vous décevoir au cas où je serais recruté. 

 

Espérant une suite favorable à ma requête, je vous prie d’agréer Monsieur le 

Commissaire Général l’expression de ma considération très distinguée. 

 

Pierre Bertrand BIHIZI 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



OFFICE BURUNDAIS DES RECETTES 

APPLICATION FORM / FORMULAIRE DE CANDIDATURE 

Post/ Poste: CADRE D’APPUI 

Code : OBR 8 

 

First name(s) / Prénom(s): Pierre-Bertrand Family name /Nom de famille:BIHIZI 

Address/Adresse: RTNB  

BP: 1900 Bujumbura 

Tel no/Tel: 22224477 

Mobile:79 140 140 

e-mail:bihizi2005@yahoo.fr 

Date of birth / Date de naissance: 15 Juillet 

1971 

Nationality / Nationalité: Burundaise 

Do you have a close relative who currently 

works for the Ministry of Finance or OBR? 

If yes, please state their name, their position 

and their relationship to you. 

 

Avez-vous un proche parent travaillant au 

Ministère des Finances ou à l’OBR ? Si oui 

quel est son nom, sa fonction et sa relation 

avec vous ? 

 
Personne 

 

 

 

 

 

 

Where did you learn about this vacancy? 

 

Comment avez-vous été informé du 

poste? 

 

 

 

 

 

 
Par internet, sur le site de l’OBR 



REFEREES 

 

Please give the names and details of two most recent employers who can comment on 

your professional and work ability.  If you do not wish us to contact your referee prior 

to the interview please indicate by ticking the box. 

Prière de donner les noms et autres détails de deux de vos récents employeurs qui 

peuvent témoigner sur vos compétences professionnelles. Au cas où vous ne souhaitez 

pas que l’on les contacte, mentionnez-le dans la case . 

Name / Nom: Channel NSABIMBONA 

Address / Adresse: RTNB 

Position / Fonction: Directeur Général 

Tel: 22 22 35 85 

 Mobile: 77774777 ou 79227774 

Email:nsabac@yahoo.fr 

Please do not contact this referee            � 

Ne le/la contactez pas 

Name /Nom: Libérat MPFUMUKEKO 

Address /Adresse: AGENCE DE 

PROMOTION DES INVESTISEMENTS 

(API) 

Position / Fonction: Directeur  

Tel:22256738 

Mobile: 79598358 

Email:- 

Please do not contact this referee            � 

Ne le/la contactez pas 

 

DECLARATION 

I confirm that the information provided in this application form is accurate.  I 

understand that failure to provide accurate information may lead to disqualification or 

dismissal if subsequently employed. 

Je certifie sur l’honneur que les renseignements fournis sont corrects et vérifiables.  Je 

certifie également que toute information fausse contenue dans la présente peut conduire 

à une disqualification ou une rupture de contrat pour ce poste. 

 

Signature: BIHIZI Pierre Bertrand  

     

Date : 17 juillet 2010 



EMPLOYMENT HISTORY/ HISTORIQUE DES EMPLOIS 

Please give details of all positions held since completing your full time education.  Start 

with your present or most recent job and work back. 

Prière donner le détail dès la fin de vos études. Commencez par l’emploi le plus récent.  

Dates (from 

– to) (de – 

à) 

Name and address 

of employer 

Nom et adresse de 

l’employeur 

Position and brief 

description of duties 

Fonction occupée et 

tâches 

Salary 

Salaire 

Reason for 

leaving 

Raison de 

départ 

De 1998 à 

2010 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

RTNB Chef de section  

Tâches  

- Des reportages au 

Burundi comme à 

l’étranger ; 

- Présentation du 

Journal télévisé ; 

- Animation des 

débats sur des 

sujets 

politiques ;éconon

es 

- Retransmission en 

direct des 

événements 

officiels. 

260 000 

BIF 

 

 



EDUCATION AND TRAINING /ETUDES FAITES 

Secondary education / Secondaire 

Dates 

(from – to) 

(de- à)  

Name and address of 

school 

Nom et adresse de 

l’établissement  

Give details of main 

subjects studied 

Cours principaux 

Diploma or 

certificates and 

year obtained 

Diplôme ou 

certificat obtenu 

1983-1988 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1987-1991 

 

Séminaire de MUGERA 

(GITEGA) 

 

 

 

 

Lycée MUSINZIRA(Gitega) 

Cours généraux du Tronc 

commun des Humanités 

Générales 

(Kirundi, Français, 

anglais,  Maths, Histoire, 

Géographie, économie,… 

 

Cours généraux des 

Humanités Générales 

avec une grande 

pondération des cours 

littéraires (Français, 

Anglais, Kirundi, 

Maths….) 

Certificat du tronc 

commun 

 

 

 

 

Diplôme des 

Humanités 

Générales 

 

Education beyond secondary level / Etudes supérieures 

Dates 

(from – to) 

(de–à) 

Name and address of 

college/university or other 

institution 

Nom et adresse de 

l’institution 

Major subjects 

studied 

Cours principaux 

Details of diploma 

or degree 

obtained and 

dates 

Diplôme obtenu et 

date 

1992-1998 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Université du Burundi 

 

 

 

 

 

 

Langue et Litterature 

françaises 

- Littérarture 

française 

- Littérature 

africaines; 

- Cours généraux 

comme la 

sociologie, 

l’écomie 

politique, 

Licence 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

2008-2010 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Université du Burundi 

l’Histoire 

contemporaine,

… 

Master en Journalisme: 

1° Déontologie et 

analyse critique du 

journalisme 

2° Formes de 

régulation des médias 

et du journalisme 

3° Droit de la Presse 

4° Organisation et 

gestion d’une rédaction  

5° Analyse du discours 

médiatique 

6° Journalisme en ligne 

et enjeux de 

l’information 

multimédias 

7° Médias et systèmes 

politiques en Afrique 

subsaharienne. 

8° Sociologie de la 

communication 

 

9° Gestion des 

entreprises de presse 

10° Histoire du 

Burundi et de la région 

des Grands Lacs 

11° Histoire de la 

presse 

 

 

 

Etudiant mémorant 

 



Please state other academic or professional qualifications you hold.  D’autres 

formations. 

Dates Qualification 

_  _  

 

 

 

Please state membership of professional organisations and status.  Organisations 

professionnelles dont on est membre. 

Dates Professional organisation /Nom de 

l’organisation 

Membership (eg Fellow, 

Member) / Fonction et 

qualité 

De 2008-2010 

 

Union Burundaise des Journalistes 

(UBJ) 

 

Secrétaire Général 

 

Please provide details of training received and courses attended relevant to the post you 

are applying for.  Autres informations / formations liées au poste. 

Dates Training courses / Cours suivis 

- 

 

 

- 

 

 

 



COMPETENCIES FOR THIS POST / COMPETENCES POUR LE POSTE 

Please state which competencies you have that would make you a suitable candidate for 

this post.  Prière indiquer les compétences acquises qui ont un lien direct avec ce poste. 

- Analyse de budget public  

- Techniques de sondages 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ADDITIONAL INFORMATION /AUTRES INFORMATIONS 

Do you have a permanent or persistent health problem? If so, please describe.  Avez-

vous un problème chronique de santé?  Si oui, décrivez-le? 

Aucun 

 

 

Have you ever worked for the Ministry of Finance? If yes, please state the dates and the 

post(s) you held.   

Avez-vous déjà travaillé au Ministère des Finances?  Si oui, donnez les dates et les 

fonctions occupées.  

 

Jamais 

 

 

Have you ever been convicted of a criminal offence? If yes, please state date and nature 

of offence.   

Avez- vous été déjà condamné(e) en justice? Si oui, pour quel délit ? 

 

Jamais 

 

 

Have you ever been subject to disciplinary action in the last 3 years?  If yes, please state 

dates, type of offence committed and the disciplinary action taken?   

Avez-vous encouru une sanction disciplinaire au cours de ces trois dernières années?  Si 

oui, quelle faute, à quelle date et quel type de  sanction. 

 

Jamais 

 

 

 


